




WELCOME
Bienvenido a Cozumel, una isla que es una
deslumbrante joya enclavada en las aguas
turquesas del Mar Caribe. Conocida por 
sus impresionantes playas, vibrantes ar-
recifes de coral y rico patrimonio cultural, 
Corumel ofrece algo para cada viajero.

Ya sea que te atraiga bucear entre la colo-
rida vida marina, explorar antiguas ruinas 
mayas, disfrutar de la deliciosa gastro-
nomia local o simplemente relajarte en el 
paraiso, esta isla promete una experiencia 
inolvidable que combina belleza natural 
con una cálida hospitalidad.

Cozumel también es el destino perfecto 
para ciclistas y entusiastas del ciclismo, 
ofreciendo una combinación única de ter-
reno desafiante y rutas escénicas que ha-
cen que cada recorrido sea inspirador.

Su accesibilidad desde las principales 
ciudades y la facilidad de viaje garantizan 
un viaje sin estrés, permitiéndote concen-
trate en la emoción de la
carrera. Ten en cuenta que esta no es la 
guia oficial de la carrera, que se publicará 
un mes antes del evento.

En esa revista, encontrarás todo lo que ne-
cesitas saber para comenzar a planificar 
tu viaje, desde consejos de viaje e infor-
mación sobre la carrera hasta atracciones 
locales, para asegurarte una experiencia 
inolridable en  GFNY 
Cozumel.

LA FAMILIA GFNY MEXICO

Welcome to Cozumel, a stunning island gem 
nestled in the turquoise waters of the Carib-
bean Sea.

Known for its breathtaking beaches, vibrant 
coral reefs, and rich cultural heritage, Cozumel 
offers something for every traveler.

Whether you’re drawn to snorkeling among 
colorful marine life, exploring ancient Mayan 
ruins, enjoying delicious local cuisine, or simply 
relaxing in paradise, this island promises an un-
forgettable experience that combines natural 
beauty with warm hospitality.

Cozumel is also the perfect destination for 
racers and cycling enthusiasts, offering a 
unique blend of challenging terrain and 
scenic routes that make every ride inspiring.

Its accessibility from major cities and ease of 
travel ensure an stress-free journey, allowing 
you to focus on the excitement of the race.

Please note, this is not the official race guide, 
which will be released one month before the 
event.
 
In this magazine, you’ll find everything you need 
to know to start planning your trip from travel 
tips and race insights tolocal attractions 
ensuring a seamless and memorable GFNY
Cozumel experience.

GFNY MEXICO FAMILY

BIENVENIDO
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Si tienes alguna pregunta que no esté cubierta en esta guía de viaje, consulta 
nuestro sitio web:  cozumel.gfny.com 

También puedes enviarnos un correo electrónico a:  mexico@gfny.com , donde 
estaremos encantados de responder a tus dudas.

¡GRACIAS POR UNIRTE A GFNY COZUMEL !
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 If you have any questions that are not covered inside this travel guide, please 
consult our web
site: cozumel.gfny.com 

Where we will be happy to respond to your questions.
mexico@gfny.com 

THANK YOU FOR JOINING GFNY COZUMEL!





ESTAMOS ANSIOSOS DE VERTE EN COZUMEL
ESTE 8 DE NOVIEMBRE DE 2026.

NOVIEMBRE

2026
FECHAS IMPORTANTES

PARA PLANIFICAR TU
VIAJE A COZUMEL 

05
JUEVES

• DÍA RECOMENDADO
PARA LLEGAR A COZUMEL

06
VIERNES

• ÚLTIMO DÍA RECOMENDADO
        PARA LLEGAR A COZUMEL.
• EXPO GFNY COZUMEL 2026
• RODADA DE GRUPO

07
SÁBADO

08
DOMINGO

• EXPO GFNY COZUMEL 2026
• GFNY COZUMEL KIDS
• PASEO EN GRUPO CON LOS PROS

• DÍA DE LA CARRERA
       GFNY COZUMEL 2026

09
LUNES

• SALIDA RECOMENDADA
        DESDE COZUMEL

La recogida del paquete de carrera en persona es obligatoria. Cada participante deberá 
acudir personalmente a realizar el check-in y recoger su material de carrera.

DEBES VENIR A LA EXPO SÓLO EL VIERNES O SÁBADO. 
Si no vienes a la Expo durante el horario de la exposición, perderás tu registro y la posibilidad 
de participar en el evento.

IMPORTANTE
LAS HORAS DE RECOGIDA
DE PAQUETE DE CARRERA
DE GFNY SON:
• VIERNES 6 DE NOV

01:00pm a 06:00pm
• SÁBADO 7 DE NOV

12:00pm a 06:00pm
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WE ARE EXCITED TO SEE YOU IN COZUMEL
THIS NOVEMBER 8TH,2026.

NOVEMBER

2026
IMPORTANT DATES

FOR PLANNING YOUR
TRAVEL TO COZUMEL 

05
THURSDAY

• RECOMMENDED DAY
TO ARRIVE TO COZUMEL

06
FRIDAY

• LAST DAY RECOMMENDED TO
        ARRIVE TO COZUME
• EXPO GFNY COZUMEL 2026
• GROUP RIDE

07
SATURDAY

08
SUNDAY

• EXPO GFNY COZUMEL 2026
• GFNY COZUMEL KIDS
• GROUP RIDE WITH THE PROS

• RACE DAY GFNY
        COZUMEL 2026

09
MONDAY

• RECOMMENDED
       DEPARTURE FROM
       COZUMEL

In-person race packet pick up is mandatory. Each participant must come in person to check 
in and pick up their race materials.

YOU MUST COME TO THE EXPO EITHER FRIDAY OR SATURDAY ONLY
If you don´t come to the Expo during expo hours, you forfeit your registration and ability to 
take part in the event.

IMPORTANT
GFNY RACE PACKET
PICK-UP HOURS ARE:

• FRIDAY, NOVEMBER 6TH
       1:00pm to 6:00pm 
• SATURDAY 7TH
       12:00pm to 6:00pm.

COZUMEL
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HOTELES SEDE
Alojarse en un hotel anfitrión de GFNY es una experiencia maravillosa en la que podrás disfrutar de 
beneficios especiales como corredor de GFNY. Tendrás la atención especial que te mereces, para 
que realmente vivas la experiencia de SER UN PRO POR UN DÍA durante tu alojamiento.

Entre otros grandes beneficios, tendrás como parte del servicio un “coffee break” con refrigerios, 
listos desde las 4 :00am el día de la carrera.

Además de esto, todas las habitaciones tienen suficiente espacio para tener tu bicicleta contigo en 
todo momento y, por supuesto, cada hotel cuenta con espacios seguros especialmente designados 
para que la estaciones.

Disfruta del incomparable placer de acceder a playas privadas a solo unos pasos de tu habitación, 
y disfruta de la blanca arena y las aguas cristalinas de Cozumel, mientras contemplas el atardecer 
sobre el mar. 

Otra ventaja de quedarse aquí es que otros competidores como tú, estarán viviendo la misma aven-
tura. Puedes hacer buenos amigos con quienes compartes la misma pasión e incluso volver a estar 
juntos el año que viene o viajar a otros GFNY de todo el mundo.

COZUMEL
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OFFICIAL HOST HOTELS 

Staying at a GFNY Host Hotel is a wonderful experience and where you will enjoy special benefits as 
a GFNY racer. You will have the special attention you deserve, so you really live the BE A PRO FOR 
A DAY experience during your accommodation.

Among other great benefits you will have an early morning “coffee break” with snacks ready since 
4am, the day of the race, as part of the service.

In addition to this, all the rooms have enough space to have your bike with you at all times, and of 
course, each hotel has specially designated safe spaces for you to park.

Enjoy the incomparable pleasure of accessing private beaches just a few steps from your room and 
enjoy white sand and crystal clear Waters of Cozumel while watching the sunset over the sea.

Another advantage of staying here, is that other competitors, just like you, are living the same ad-
venture. You can make nice friends with whom you share the same passion, and even come back 
together next year, or travel to other GFNYs around the world.

COZUMEL
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Hospédate en un hotel de primer nivel de GFNY Cozumel y ten la tranquilidad de saber que cada deta-
lle ha sido cuidado para ti durante tu estadía aquí. Los hoteles premier son donde se hospedarán todos 
los VIP de GFNY Cozumel, incluidos los atletas destacados, celebridades y periodistas de revistas.

Convive con celebridades y aprende los secretos de algunos de los profesionales durante tu estadía 
en un hotel de primera. Todos los viajes grupales de GFNY Cozumel se organizarán desde nuestros ho-
teles de primer nivel y también se organizarán comidas especiales de recuperación y entretenimiento 
para después de sus viajes.

GFNY Cozumel trabaja muy de cerca con nuestros hoteles Premier y los visita con frecuencia durante 
la semana de la carrera para asegurarse de que todos nuestros atletas estén bien atendidos.

HOTELES PREMIER

COZUMEL
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Stay at a GFNY Cozumel premier hotel and take comfort in knowing that every detail has been taken 
care of for you while you stay here. Premier hotels are where all GFNY Cozumel VIP´s will be staying 
including featured athletes, celebrities, and magazine journalists.

Rub shoulders with celebrities and learn the secrets of some of the pro´s while staying at the premier 
hotel. All GFNY Cozumel group rides will be organized from our premier hotels and special recovery 
meals and entertainment for after your rides as well.

GFNY Cozumel works very closely with our Premier hotels and visits them often during the week of 
the race to make sure all our athletes are taken care of. If you want the ultimate racing experience for 
before and after the race this is where you need to stay.

PREMIER HOTELS

COZUMEL
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HOTELES SELECTOS
Nuestros Hoteles Selectos han sido elegidos porque son la opción que dejará completamente satisfe-
chos a nuestros participantes GFNY. Todos los participantes recibirán tarifas con descuento, comidas 
especiales, área para bicicletas dentro del hotel y una lista de actividades sólo para ellos.

Si quieres estar cerca de tus compañeros atletas, aquí es donde desearás quedarte y disfrutar tu 
EXPERIENCIA GRAN FONDO.

El Meliá Cozumel es un hotel de 4 estrellas 
recientemente renovado que cuenta con 
210 habitaciones. 

Ubicado en la exclusiva sección norte de la 
isla y a solo 10 minutos del centro de Co-
zumel y de donde se encuentra la zona de 
salida/meta de GFNY Cozumel. 

Disfruta de su lujoso spa, de su prístina 
playa de arena fina y, por supuesto, de su 
menú deportivo personalizado para atle-
tas. 

Los atletas disfrutarán de refrigerios y de-
sayuno temprano en la carrera, además de 
apoyo mecánico durante su estadía.

BENEFICIOS PARA LOS ATLETAS:
-Tarifas preferenciales

-15min en bicicleta al centro

-Centro de bienestar

-Spa

-Menú para deportistas

-Aperitivos matutinos a primera hora de la 

carrera

-Varias actividades internas para familias 

de deportistas.

Carretera Costera del Golfo Norte, Av. Rafael E. Melgar 
Manzana K5 8, Zona Hotelera Nte., 77600 Cozumel, Q.R.

HOTEL MELIA
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SELECT HOTELS
Our Select Hotels have been chosen because they will go out of their way to satisfy our GFNY partici-
pants. All participants will receive discounted rates, special meals, bicycle areas inside the hotels, and 
a list of activities just for them.

If you want to be around your fellow athletes, then these are where you will want to stay and enjoy your 
GFNY EXPERIENCE.

The Melia Cozumel is 4 star newly renova-
ted hotel that boasts 210 rooms.

Located in the exclusive northern section 
of the island and only 10min to downtown 
Cozumel and to where the start/finish area 
of GFNY Cozumel is. 

Enjoy it’s luxurious spa, prestine powder 
sand beach and of course it’s custom tailo-
red athlete sports menu. 

Athletes will enjoy early race morning 
snacks & breakfast plus mechanical su-
pport during your stay. 

ATHLETE BENEFITS:
-Preferential Rates

-15min bike to downtown

-Wellness Center

-Spa

-Athletes Menu

-Early race morning snacks

-Several activities in-house for athletes 

family

Carretera Costera del Golfo Norte, Av. Rafael E. Melgar 
Manzana K5 8, Zona Hotelera Nte., 77600 Cozumel, Q.R.

HOTEL MELIA
BOOK HERE:
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HOTEL B COZUMEL

Hotel B Cozumel
Es un hotel frente al mar que combina arte, 
gastronomía y naturaleza en un ambiente re-
lajado. Cuenta con acceso directo al mar, al-
berca, Beach Club, concept store, espacios 
para descansar y una ubicación privilegiada a 
pocos minutos del centro de Cozumel hacia la 
zona norte. 

Es una excelente opción para quienes buscan 
recuperarse después de la carrera mientras 
viven experiencias únicas y disfrutan de los 
mejores atardeceres. 

*Rates are subject to availability and seasonal 
changes. The Code RRPP offers you a special 
rate when booking through our website

 www.hotelbcozumel.com

Hotel B Unique
Es un hotel boutique solo para adultos diseñado 
para quienes buscan bienestar, tranquilidad y 
una experiencia más exclusiva. 

Ofrece habitaciones con vistas al mar o a la sel-
va, alberca infinita, spa, restaurante que fusiona 
la cocina oriental con cocina maya y espacios 
pensados para relajarse antes y después de la 
competencia.

*Tarifas sujetas a disponibilidad y temporada. 
Código RRPP te ofrece una tarifa especial en la 
página web
 
www.hotelbunique.com
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HOTEL B COZUMEL

Hotel B Cozumel
Located on the Caribbean waterfront, Hotel B 
Cozumel is a boutique hotel where art, nature, 
and local cuisine come together in a relaxed 
atmosphere. Guests enjoy direct sea access, 
an outdoor pool, an oceanfront restaurant, and 
a prime location just minutes from downtown 
Cozumel. 

It’s an ideal place to unwind and recover after 
race day.

*Rates are subject to availability and seasonal 
changes. The Code RRPP offers you a special 
rate when booking through our website

 www.hotelbcozumel.com

Hotel B Unique
Hotel B Unique is an adults-only boutique hotel 
created for travelers seeking wellness, com-
fort, and a more exclusive experience. It featu-
res ocean- and garden-view rooms, an infinity 
pool, spa, signature restaurant, and thoughtfully 
designed spaces to relax before and after the 
race.

*Rates are subject to availability and seasonal 
changes. The Code RRPP offers you a special 
rate when booking through our website

www.hotelbunique.com
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 VUELOS A COZUMEL 
Esta información contiene fechas y detalles proporcionados por las empresas citadas o sus sistemas 
de reserva y están sujetos a cambios. Para obtener la información más actualizada, le sugerimos que 
consulte directamente con las aerolíneas.

VUELOS INTERNACIONALES

1.- AIR CANADA

CONECCIÓN EN MONTREAL

www.aircanada.com 

2.- AIR CANADA

CONECCIÓ EN TORONTO

www.aircanada.com 

3.- AIR TRANSAT

CONECCIÓN EN MONTREAL

www.airtransat.com 

4.- AMERICAN AIRLINES

CONECCIÓN EN DALLAS (TO-

DOS LOS DÍAS)

www.aa.com 

5.- AMERICAN AIRLINES

CONECCIÓN EN CHARLOTTE

www.aa.com 

6.- AMERICAN AIRLINES

CONECCIÓN EN CHICAGO 

www.aa.com 

7.- AMERICAN AIRLINES

CONECCIÓN EN MIAMI (TO-

DOS LOS DÍAS)

www.aa.com 

8.- DELTA AIRLINES

CONECCIÓN EN ATLANTA

www.delta.com 

9.- DELTA AIRLINES

CONECCIÓN EN MINNEAPOLIS

www.delta.com 

10.- SUNCOUNTRY

CONECCIÓN EN MINNEAPOLIS

www.suncountry.com 

11.- SOUTHWEST AIRLINES

CONECCIÓN EN AUSTIN

www.southwest.com 

12.- SOUTHWEST AIRLINES

CONECCIÓN EN HOUSTON

www.southwest.com 

13.- UNITED AIRLINES

CONECCIÓN EN DENVER

www.united.com 

14.- UNITED AIRLINES

CONECCIÓN EN HOUSTON 

(TODOS LOS DÍAS)

www.united.com 

15.- UNITED AIRLINES

CONECCIÓN EN CHICAGO

www.united.com 

16.- WESTJET

CONECCIÓN EN TORONTO

www.westjet.com
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VUELOS NACIONALES
1.- VOLARIS

CONECCIÓN EN CIUDAD DE MÉXICO

www.volaris.com

 

2.- AEROMÉXICO

CONECCIÓN EN CIUDAD DE MÉXICO.

www.aeromexico.com 

3.- VIVAAEROBUS

CONECCIÓN EN MONTERREY

www.vivaaerobus.com 
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FLIGHTS TO COZUMEL 
This information contains dates and details that have been provided by the individual companies or 
their booking systems and are subject to change. For the most up-to-date information, please check 
directly with the listed company.

INTERNATIONAL FLIGHTS  
1.- AIR CANADA  

CONNECTION: MONTREAL

www.aircanada.com 

2.- AIR CANADA  

CONNECTION: TORONTO

www.aircanada.com 

3.- AIR TRANSAT

CONNECTION: MONTREAL

www.airtransat.com 

4.- AMERICAN AIRLINES 

CONNECTION: DALLAS (EVERY 

DAY)

www.aa.com 

5.- AMERICAN AIRLINES  

CONNECTION: CHARLOTTE

www.aa.com 

6.- AMERICAN AIRLINES:  

CONNECTION: CHICAGO

www.aa.com 

7.- AMERICAN AIRLINES  

CONNECTION: MIAMI (EVERY-

DAY)

www.aa.com 

8.- DELTA AIRLINES:  

CONNECTION: ATLANTA

www.delta.com 

9.-DELTA AIRLINES

CONNECTION: MINNEAPOLIS

www.delta.com 

10.-SUNCOUNTRY  

CONNECTION: MINNEAPOLIS

www.suncountry.com 

11.-SOUTHWEST AIRLINES  

CONNECTION: AUSTIN.

www.southwest.com 

12.- SOUTHWEST AIRLINES  

CONNECTION: HOUSTON

www.southwest.com 

13.- UNITED AIRLINES  

CONNECTION: DENVER

www.united.com 

14.- UNITED AIRLINES  

CONNECTION: HOUSTON 

(EVERY DAY)

www.united.com 

15.- UNITED AIRLINES

CONNECTION: CHICAGO

www.united.com 

16.-WESTJET  

CONNECTION: TORONTO

www.westjet.com 
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NATIONAL FLIGHTS
1.-VOLARIS  

CONNECTION: CDMX

www.volaris.com

2.-AEROMEXICO  

CONNECTION: CDMX, EVERYDAY.

www.aeromexico.com 

3.-VIVAAEROBUS  

CONNECTION: MONTERREY

https://www.vivaaerobus.com/mx/mi-vuelo 
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AEROPUERTO 
DE COZUMEL

TRANSPORTACIÓN EN EL
AEROPUERTO DE COZUMEL

Una vez que hayas llegado al aeropuerto de Co-
zumel, encontrarás oficinas de transporte donde 
fácilmente podrás alquilar un vehículo o tomar un 
taxi hasta tu hotel.

 Alquilar un coche en el aeropuerto es una opción 
conveniente, ya que hay una variedad de empre-
sas de alquiler de coches para elegir. Si es tu pri-
mera vez en este proceso, no te preocupes: es 
sencillo. 

Simplemente selecciona el coche que mejor se 
adapta a tus necesidades y preferencias. Al optar 
por esta opción, asegúrate de tomar un mapa im-
preso de la isla y marcar los destinos clave como 
tu hotel, el área de inicio de la carrera, los esta-
cionamientos y otras atracciones. Conducir por 
Cozumel es muy sencillo, por lo que puedes viajar 
con confianza y facilidad.

Alternativamente, si prefieres tomar un taxi 
privado o un servicio de transporte desde 
el aeropuerto, puedes dirigirte a la cabina 
de taxis, realizar el pago y luego subirte a 
tu taxi para que te lleven rápidamente a tu 
hotel anfitrión. Esta opción proporciona una 
forma cómoda y sin complicaciones de lle-
gar a tu destino.
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COZUMEL
AIRPORT

TRANSPORTATION AT COZUMEL
AIRPORT

Once you have arrived at the Cozumel airport, 
you will find transportation booths where you can 
easily rent a vehicle or take a taxi shuttle to your 
hotel.

 Renting a car from the airport is a convenient 
option with a variety of car rental companies to 
choose from. If you are new to this process, don’t 
worry - it’s straightforward. Simply select the car 
that best fits your needs and preferences.

When opting for this choice, make sure to grab a 
printed map of the island and mark down key des-
tinations such as your hotel, the race start area, 
parking lots, and other attractions. Driving around 
Cozumel is a breeze, so you can travel with confi-
dence and ease.

Alternatively, if you prefer to take a priva-
te taxi or shuttle from the airport, you can 
head to the taxi booth, make your payment, 
and then hop into your taxi to be whisked 
away to your host hotel. This option provi-
des a convenient and hassle-free way to 
reach your destination.
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Para muchas personas viajar al aeropuerto de Cancún es mucho más fácil ya que existen muchas más 
opciones de vuelos directos con horarios más flexibles. El Aeropuerto Internacional de Cancún ofrece 
vuelos directos desde la mayoría de las ciudades latinoamericanas, norteamericanas y europeas de 
todo el mundo.

Una vez que aterrices en el aeropuerto de Cancún, estarás dentro de unas instalaciones modernas que 
reciben a miles de turistas por día. Existen varias opciones para viajar a Cozumel desde el aeropuerto 
de Cancún, dependiendo de tu horario y presupuesto. 

Cada opción es sencilla y de fácil acceso dentro del aeropuerto de Cancún.

For many people traveling to the Cancun airport is much easier since there are many more direct fli-
ghts options with a more flexible time Schedule. The Cancun International Airport offers direct flights 
from most Latin American, North American, and European cities around the world. Once you land in the 
Cancun airport, you will be inside a newly built and modern facility that welcomes thousands of tourists 
per day.

There are several options to travel to Cozumel from the Cancun airport, depending on your Schedule 
and Budget.

Each option is simple and easy to get within the Cancun airport.

TRANSPORTE DESDE EL
AEROPUERTO DE CANCÚN

TRANSPORTATION FROM CANCUN 
AIRPORT.
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Toma un autobús desde el aeropuerto. Esta es la opción 
más económica. Hay autobuses modernos de ADO, el 
operador de autobuses más grande de México, que pue-
den llevarte de Cancún a Playa del Carmen, donde luego 
puedes tomar el corto viaje en ferry a Cozumel. 

La tarifa es de aproximadamente $250MXN por perso-
na. El trayecto dura entre 45 minutos y 1 hora, depen-
diendo de la hora pico. En Playa del Carmen, el muelle 
del ferry se encuentra a 2 cuadras de la terminal de au-
tobuses ADO.

Compra tus boletos de autobús ADO en línea AQUÍ: 
www.ado.com.mx

OPCIÓN 2.-AUTOBÚS 

Traslado privado y compartido al muelle de ferry de Pla-
ya del Carmen: las estaciones de taxis están ubicadas 
justo afuera del área de recogida de equipaje y ofrecen 
servicios de traslado privados o compartidos. 

Los precios van desde 2,500mxn por un servicio privado 
de 4 personas hasta 1,000mxn por un traslado comparti-
do en camioneta al muelle del ferry de Playa Del Carmen 
a Cozumel.

OPCIÓN 1.-TAXI

Take a bus from the airport. This is the most economical op-
tion. There are modern buses from ADO which is Mexico´s 
largest bus operator that can take you from Cancun to Playa 
del Carmen, where you can then take the short ferry ride to 
Cozumel. 

Fare is about $14USD per person. The ride takes about 45 
minutes to 1 hour depending on rush hour. In Playa del Car-
men, the ferry pier is located 2 blocks away from the ADO 
bus terminal.
Purchase your ADO bus tickets online HERE: 
www.ado.com.mx

OPCIÓN 2.-AUTOBÚS 

Private and Shared Shuttle to Playa Del Carmen Ferry Pier 
- Taxi stations are located right outside baggage claim and 
offer either private shuttle services or shared. 

Prices range from 2,500mxn for a private service 4pax to 
1,000mxn for a shared shuttle van to the Playa Del Carmen 
Ferry pier to Cozumel.

OPCIÓN 1.-TAXI
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FERRY
PLAYA DEL CARMEN-COZUMEL

VIAJE A COZUMEL

Una vez que llegues a Playa del Carmen, deberás abordar el 
ferry a Cozumel.

El ferry sale cada hora en punto y el tiempo total de viaje a 
Cozumel en ferry es de unos 30 minutos. 

Encontrarás el stand de Winjet Ferry, nuestro patrocinador y 
transporte de ferry recomendado, en el muelle de Playa del 
Carmen, donde podrás adquirir tu boleto de ferry. 

El precio del billete de ferry es de 295 MXN. T
ambién puedes adquirir los boletos en línea para ahorrar 
tiempo en winjet.mx 

 Si viajas con tu bicicleta puedes llevarla a bordo sin ningún 
cargo extra, recuerda que es agradable dejar propina a la 
tripulación si te ayudan.

Muchos grupos y empresas de transporte de 
bicicletas optan por el ferry de coches para lle-
gar a Cozumel. 

Saliendo del muelle de Calica, a solo 20 minu-
tos en auto desde Playa del Carmen, el viaje en 
ferry generalmente dura entre 60 y 90 minutos, 
lo que ofrece una opción de viaje conveniente 
para grupos grandes o entusiastas de la bici-
cleta que deseen conducir hasta Calica. 

Transcaribe ofrece un descuento especial  del 
20% para quienes utilizan su ferry de coches.

 Para conocer los horarios de salida, visite su 
sitio web en www.transcaribe.net  y asegúrate 
de llegar a la terminal del ferry al menos una 
hora antes de la salida.
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FERRY
PLAYA DEL CARMEN-COZUMEL

ROADTRIP TO COZUMEL

Once you arrive in Playa del Carmen, you will then need to 
board the ferry to Cozumel. 

The ferry departs every hour on the hour, and the total travel 
time to Cozumel by ferry is a quick 30 minutes. You will find 
the Winjet Ferry booth, our recommended ferry transport 
and sponsor, at the Playa del Carmen pier, where you can 
purchase your ferry ticket. 

The ferry ticket price is 295 MXN. You can also purchase the 
tickets online to save time at winjet.mx
 
f you are traveling with your bike you can take it on board 
without any extra charge, remember it´s nice to tip the crew 
if they help you.

Many groups and bike transport companies 
opt for the car ferry to reach Cozumel. 

Departing from the Calica pier, a short 20-mi-
nute drive from Playa del Carmen, the ferry 
ride typically lasts 60-90 minutes, offering a 
convenient travel option for large groups or 
bike enthusiasts willing to drive to Calica. 

Excitingly, Transcaribe offers a 20% special 
discount for those using their car ferry. For 
departure times, visit their website at www.
transcaribe.net and ensure you arrive at the 
ferry terminal at least one hour prior to depar-
ture.
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BICICLETA

TRANSPORTE DE BICICLETAS:

Fast4UBike ofrece servicios profesionales y seguros 
de transporte de bicicletas para todas las carreras 
GFNY México, brindando total tranquilidad a ciclistas 
de todo el país. 

Con años de experiencia apoyando los principales 
eventos de ciclismo en México, Fast4UBike ha gana-
do una sólida reputación por su confiabilidad, preci-
sión y cuidado excepcional.

Para máxima comodidad, Fast4UBike ofrece múltiples 
puntos de entrega en todo México, haciendo que la 
entrega y devolución de bicicletas sea un proceso 
simple y eficiente. 

Todas las bicicletas se transportan  completamente 
armadas  en camiones diseñados específicamente 
para asegurar y proteger cada bicicleta durante todo 
el trayecto.

Al llegar a tu sede GFNY, tu bicicleta estará lista para 
recogerse, completamente armada, en una ubicación 
conveniente junto al área de la Expo GFNY. Después 
del día de la carrera, la entrega de bicicletas estará 
disponible  cerca del área de recuperación, garanti-
zando un proceso de retorno ágil, rápido y sin estrés.

Una vez de regreso en casa, simplemente recoge tu 
bicicleta y llévala contigo, sin necesidad de armado ni 
ajustes adicionales.

Para más información y para reservar el transporte de 
tu bicicleta para tu próxima carrera GFNY México, vi-
sita Fast4UBike.

www.fast4ubike.com
Telefono: 55 7344 4132

Correo: contacto.fast4ubike@gmail.com
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BIKE
BIKE TRANSPORT:

Fast4UBike provides professional, secure bike trans-
port services for all GFNY Mexico races, delivering 
complete peace of mind to cyclists nationwide. 

With years of experience supporting major cycling 
events across Mexico, Fast4UBike has earned a 
strong reputation for reliability, precision, and excep-
tional care.

For maximum convenience, Fast4UBike offers multi-
ple drop-off locations throughout Mexico, making bike 
delivery and return simple and efficient.

 All bicycles are transported  fully assembled  in cus-
tom-designed trucks built specifically to secure and 
protect bikes throughout the journey.

Upon arrival at the GFNY venue, your bike will be re-
ady for pickup fully assembled, conveniently loca-
ted right next to the GFNY Expo area. After race day, 

bike drop-off will be available near the recovery area, 
ensuring a smooth, fast, and stress-free return pro-
cess.

Once you’re back home, simply pick up your bike and 
take it home—no reassembly, no complications.

For more information and to reserve bike transport for 
your next GFNY Mexico race, visit Fast4UBike.

www.fast4ubike.com
Phone: 55 7344 4132

Email: contacto.fast4ubike@gmail.com
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Cozumel tiene una tienda de bicicletas con mecánicos ex-
pertos abierta todo el año.  Visítala para obtener ayuda 
con tu problema mecánico o compra equipo de última hora 
para la carrera. Bike Box ofrece un servicio amable y aten-
ción al detalle.

Dirección: 65 avenida entre 27 y 29, San Miguel 2, 77600 
San Miguel de Cozumel
Horatio: Lunes a Sabado 10am - 5pm
Fines de semana de eventos 10am to 8pm
Teléfono: 9871144900
Correo: Bikeboxczm@gmail.com

Cozumel has a bike shop with expert mechanics open year-
round. Stop by to get help with your mechanical problem, or 
purchase last minute gear for the race. Bike Box provides 
friendly service and attention to detail.

Address: 65 avenida entre 27 y 29, San Miguel 2, 77600 
San Miguel de Cozumel
Hours: Monday to Saturday 10am - 5pm
Event weekends 10am to 8pm
Phone: 9871144900
Email: Bikeboxczm@gmail.com

TIENDA DE
BICICLETAS

BIKE SHOP
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VIAJANDO CON
TU BICICLETA

FLYING WITH 
YOUR BIKE:

Empacar tu bicicleta puede ser muy fácil! 
Elite desarrolló una funda de bicicleta ligera 
y conveniente que ha hecho que viajar con 
una bicicleta sea más fácil que nunca. Aquí 
hay un video que hicimos empacando el es-
tuche blando Elite Borson. 

Requiere la menor cantidad de montaje, pero 
una gran cantidad de protección. 
https://www.youtube.com/watch?v=L-
6tE7Uwg2b4

AA trata una bicicleta como equipaje están-
dar:
https://www.aa.com/i18n/travel-info/bagga-
ge/specialty-and-sports.jsp

Delta trata una bicicleta como equipaje es-
tándar:
https://www.delta.com/content/www/

Packing your bike can be very easy! Elite de-
veloped a light, convenient bike case that has 
made traveling with a bike easier than ever. 

Here is a video we made packing the Elite Bor-
son soft case. It requires the least amount of 
assembly, but high amount of protection.
https://www.youtube.com/watch?v=L6tE7Uw-
g2b4

AA treats a bike like standard luggage:
https://www.aa.com/i18n/travel-info/baggage/
specialty-and-sports.jsp

Delta treats a bike like standard luggage:
https://www.delta.com/content/www/en_US/
traveling-with-us/baggage/before-your-trip/
special-items.html
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AJUSTE DE BICICLETAS Y LLANTAS NUEVAS

EN LA RUTA

Te recomendamos que revises tu bicicleta completamente y que pongas neumáticos nuevos 2 
semanas antes del día de la carrera. 

Si ya pasas horas innumerables entrenando ,también dedica algo de tiempo para preparar tu bicicleta. 

No hay peor sensación que tener un problema en la carrera y detenerte en el costado de la carretera 
mientras otros ciclistas te pasan.

En el recorrido de la carrera, habrá servicios de apoyo en carretera neutral en las estaciones de ayuda 
y asistencia mecánica móvil y carros de escoba en caso de que no puedas continuar la carrera. 

Obtendrás una pulsera con un número de Raceday Hotline para solicitar asistencia según sea 
necesario.
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BIKE TUNEUP & NEW TIRES

ON THE COURSE

We recommend that you get your bike fully tuned up & new tires put on 2 weeks before raceday. 
You’re spending countless hours training on your bike, then also put in some time to prepare your bike. 

There is no worse feeling than getting a mechanical in the race and standing on the side of the road 
while other riders are passing you by.

On the race course, there will be Neutral Road Support services at the aid stations and rolling 
mechanical assistance and broom wagons in case you cannot continue the race. 

You will get a wristband with a Raceday Hotline # to call for assistance as needed.
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Hay tantas cosas increíbles que hacer en la hermosa isla de Cozumel.
Por supuesto, lo primero que querrás hacer es un paseo en bicicleta por la mañana, pero Cozumel tiene 
algunas playas, tours y restaurantes increíbles que no querrás perderte.

A continuación se detallan nuestros lugares y actividades altamente recomendados que te recomen-
damos y que no debes perderte mientras estás en Cozumel. 

CHEN RIO-PLAYA SAN MARTÍN-PUNTA MORENA-PUNTA SUR-ISLA DE LA PASIÓN, CLUBES DE 
PLAYA.
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MUST DO´S WHILE IN COZUMEL

There are so many amazing things to do while on the beautiful island of Cozumel. Of course a morning 
bike ride is the first thing you will want to do, but Cozumel has some amazing beaches, tours and res-
taurants, that you won´t want to miss.

Below are our must highly recommended places and activities which we advise you not to miss while 
here.
CHEN RIO-PLAYA SAN MARTÍN-PUNTA MORENA-PUNTA SUR-ISLA DE LA PASIÓN, BEACH CLUBS.
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•	 La Cocay (Internacional)
•	 Guido´s (Italiano)
•	 Café de Isla (Desayunos)
•	 La Choza (Comida Mexica)
•	 Casa Misión (Comida Mexicana)
•	 Bajau (Steakhouse & mariscos)
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•	 La Cocay (International)
•	 Guido´s (Italian)
•	 Café de Isla (Breakfast)
•	 La Choza (Mexican Food)
•	 Casa Misión (Mexican Food)
•	 Bajau (Steakhouse & Seafood Grill)
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EMERGENCIAS

•	 911: Emergencias generales (médicas, seguridad, protección civil).

•	 Cruz Roja: (987) 872-1057.

•	 Bomberos: (987) 872-8000.

•	 Policía y Tránsito: (987) 872-0092.

•	 H. Ayuntamiento: (987) 872-9800, according to Turismo Cozumel.

•	 Denuncia anónima: 089, according to Gob MX.

HOSPITALES

•	 Hospital General de Cozumel: 987 872 0525

•	 Hospital Costamed Cozumel: 987 872 9400

•	 Cozumel International Hospital / Hyperbaric Chamber: 987 872 1431

•	 Amerimed Hospital en Cozumel:987 869 5555

•	 Hospital Médica San Miguel: 987 872 0103l

•	 IMSS HOSPITAL GENERAL DE COZUMEL:987 872 0611

SUPERMERCADOS

•	 Soriana Hiper Isla de Cozumel Av. Rafael E. Melgar 799, Centro, 77668 Cozumel, Q.R

•	 CHEDRAUI COZUMEL CENTRO.

•	 Av. Rafael E. Melgar 1001, Centro, 77664 Cozumel, Q.R

•	 Sam’s Club.

•	 Av. Andrés Quintana Roo S/N, Maravilla, 77660 Cozumel, Q.R.

•	 Aki

•	 mel, Q.R.

•	 Av. Pedro Joaquín Codwell s/n entre Avenida Juarez y Calle Colonia Centro, Calle 2 Nte, 77668 

Cozu-

•	 Mercado Municipal

•	 Calle Dr Adolfo Rosado Salas, Centro, 77668 Cozumel, Q.R.

DIRECTORIO / DIRECTORY
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